
St. Vincent de Paul Catholic Church 
1416 W. Poplar St 

Rogers, Arkansas 72758 
479-636-4020 

Rev. Msgr. David LeSieur, Pastor 

Sunday, December 2, 2018 
Domingo, 2 de diciembre, 2018 

7:45 am Bilingual Mass/Misa Bilingüe 
10:00 am Mass in English 
11:15 am Groundbreaking Ceremony 
12:00 pm Misa en Español 
4:00 pm Life Teen Mass  
7:30 pm Misa en Español 

 
Monday, December 3rd 
Lunes, 3 de diciembre 
8:00 am Mass in English 

 
Tuesday, December 4th 
Martes, 4 de diciembre 
8:00 am Mass in English 
5:30 pm Misa en Español 
 

Wednesday, December 5th 
Miércoles, 5 de diciembre 
8:00 am Misa en Español 
5:30 pm Mass in English 
 

Thursday, December 6th 
Jueves, 6 de diciembre 
9:00 am Bilingual Mass/Misa Bilingüe 
5:00 pm Reconciliation/Reconciliación 
7:00 pm Hora Santa 

 
Friday, December 7th 
Viernes, 7 de diciembre 
8:00 am Mass in English 
6:30 pm Misa de Vigilia en Español  
 

Saturday, December 8th 
Immaculate Conception of the  
Blessed Virgin Mary 
Sábado, 8 de diciembre 
Inmaculada Concepción de la  
Santísima Virgen María 
9:00 am Immaculate Conception  
    Mass in English 
5:00 pm Vigil Mass in English 

 
Sunday, December 9,, 2018 
Domingo, 9 de diciembre, 2018 

 7:45 am Bilingual Mass/Misa Bilingüe 
 10:00 am Mass in English 
 12:00 pm Misa en Español 
 4:00 pm Life Teen Mass  
 7:30 pm Misa en Español 
 

First Sunday of Advent     Primer Domingo de Adviento 
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ADMINISTRACION DE LA IGLESIA  
Veintidos semanas  en el 2018-19 año fiscal...                                     

            Mes hasta la fecha      A-A-F  
              noviembre       julio-nov 

Recibido ofertorio    $144,885   $973,238 
Gastos de operaciones   $155,208   $853,644 
Diferencia         ($   10,323)  $119,594 

 

CHURCH OPERATIONS      
Twenty-two weeks into the 2018-19 fiscal year… 

       Month-to-Date       Y-T-D  
              November          Jul-Nov 
Offertory Received   $144,885   $973,238 
Operating Expenses  $155,208   $853,644 
Difference        ($   10,323)  $119,594 

READINGS FOR THE WEEK 
December 2 to December 9 

Sunday  Jer 33: 14-16; Ps 25: 4-5, 8-10, 14;  
 1 Thes 3: 12 -– 4: 2; Lk 21: 25-28, 34-36 
Monday Is 2: 1-5; Ps 122: 1-9; Mt 8: 5-11 
Tuesday Is 11:1-10; Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17; Lk 10:21-24 

 Is 25: 6-10; Ps 23: 1-6; Mt 15: 29-37 
Thursday  
Friday Is 29: 17-24; Ps 27: 1, 4, 13-14; Mt 9: 27-31 
Saturday Gn 3: 9-15, 20; Ps 98: 1, 2-4; Eph 1: 3-6, 11-12; 

Lk 1: 26-38 
Sunday  Bar 5: 1-9; Ps 126: 1-6; Phil 1: 4-6, 8-11; Lk 3: 1-6 

LECTURAS PARA LA SEMANA 
2 diciembre al 9 diciembre 

Domingo Je 33: 14-16; Sal 25: 4-5, 8-10, 14;  
 1T’s 3: 12 -– 4: 2; Lc 21: 25-28, 34-36 
Lunes Is 2: 1-5; Sal 122: 1-9; Mt 8: 5-11 
Martes Is 11:1-10; Sal 72:1-2,7-8,12-13,17; Lc 10: 21-24 
Miércole Is 25: 6-10; Sal 23: 1-6; Mt 15: 29-37 
Jueves  
Viernes Is 29: 17-24; Sal 27: 1, 4, 13-14; Mt 9: 27-31 
Sábado  Gn 3: 9-15, 20; Sal 98: 1, 2-4; Ef 1: 3-6, 11-12;  
 Lc 1: 26-38 
Domingo Bar 5: 1-9; Sal 126: 1-6; Fil 1: 4-6, 8-11; Lc 3: 1-6 

Capital Campaign Pledge Period  
June 1, 2018 — May 31, 2021 (3 years) 

Estimated Project Expense:  $5,844,045 

Pledges Made:      $4,526,283 

Money Received To Date:   $1,828,996 

Periodo de Compromiso de la Campaña Capital   
Del 1ro de Junio, 2018 —  31 de Mayo, 2021 (3 años) 

Estimado Costo del Proyecto:  $5,844,045 
Compromisos Hechas:     $4,526,283 
Dinero Recibido Hasta la Fecha:  $1,828,996 

How to Report Abuse of Minors—The Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people. 
If you are aware of abuse or have been abused by clerics, Church volunteers or Church workers, please contact:  

Como reportar un abuso a menores—La Diócesis de Little Rock está comprometida a proteger a los niños y jóvenes. 
Si    usted está al tanto de un abuso o ha sido abusado/a por algún clérigo, voluntario o empleado de la parroquia, 
por favor contáctese con: 

State of Arkansas Hotline for Crimes Against Children: 800-482-5964 
Diocesan Chancellor of Canonical Affairs: 501-664-0340 ext.  361 
Diocesan Victim Assistance Coordinators: 501-664-0340 ext. 425 

Children’s Advocacy Center of Benton County: 479-621-0385 
NWA Center for Sexual Assault Hotline: 800-794-4175 
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An Invitation To Bring Peace Into Your heart 

On Tuesday December 4th, St. Vincent de Paul will host the 3rd Annual; A Festival of Nine Lessons Carols.  
This service celebrates the birth of Jesus by telling the story of the fall of humanity, the promise of the Messiah, and the 
birth of Jesus in a series of short readings from the Bible. The readings are enhanced with hymns sung by Christian 
choirs from churches here in Rogers. The format for this service originated in England in 1918 at King’s College,     
Cambridge, England, and thus began a tradition that is now 100 years old.  
What gift might this melodious evening of scripture readings and reverent harmonies offer you may ask? Peace. Most 
importantly, peace that comes through a celebration and proclamation of the birth of the Savior, and most importantly, 
an invitation to remember, encounter, and reflect upon the Prince of Peace Himself: Jesus — and what His birth and 
presence in the world means for you and me. 
I invite you to sit in a pew and listen to the gorgeous arrangements of voices, instruments, and scripture. With the       
onslaught of commercialism we face at Christmas, we can be beautifully reminded this Christmas season that we are 
invited into the peace of Christ, whether for the first time or the 100th time. With the business of our lives, both near and 
far, we all are in desperate need of peace.  
For any first-time attendee of Lessons and Carols, you will be sincerely grateful for this poignant and timely reminder. 
We have an incredible opportunity to bring five Christian congregations together in our church, in the unity that Christ 
expects, in the communal worship of our Lord, Jesus Christ. 
May God Bless your home this Christmas season and I’ll see you Tuesday. Yours in Christ, Tim Spellman. 

 
Una invitación para traer paz a tu corazón 

El martes 4 de diciembre, San Vicente de Paúl acogerá el tercer festival de nueve lecciones de villancicos. 
Este servicio celebra el nacimiento de Jesús contando la historia de la caída de la humanidad, la promesa del Mesías y el 
nacimiento de Jesús en una serie de lecturas cortas de la Biblia. Las lecturas están mejoradas con himnos cantados por 
coros cristianos de iglesias de aquí de Rogers. El formato para este servicio se originó en Inglaterra en 1918 en King's 
College, Cambridge, Inglaterra, y así comenzó una tradición que ahora tiene 100 años. 
¿Qué regalo puede ofrecer esta noche melodiosa de lecturas de las Escrituras y armonías reverentes? La paz. Lo más  
importante es la paz que viene a través de una celebración y proclamación del nacimiento del Salvador, y lo más        
importante, una invitación a recordar, encontrar y reflexionar sobre el Príncipe de la Paz: Jesús, y lo que significa su 
nacimiento y presencia en el mundo. Para ti y para mí. 
Los invito a sentarse en un banco y escuchar los hermosos arreglos de voces, instrumentos y escrituras. Con la           
avalancha de comercialismo que enfrentamos, podemos recordar hermosamente esta temporada navideña que estamos 
invitados a la paz de Cristo, ya sea por primera vez o por la centésima vez. Con los asuntos de nuestras vidas, tanto    
cercanos como lejanos, todos tenemos una necesidad desesperada de paz. 
Para cualquier asistente por primera vez a estas Lecciones y villancicos, estará sinceramente agradecido por este        
recordatorio conmovedor y oportuno. Tenemos una oportunidad increíble para reunir a cinco congregaciones cristianas 
en nuestra iglesia, en la unidad que Cristo espera, en la adoración comunitaria de nuestro Señor Jesucristo. 
Que Dios bendiga su hogar esta temporada navideña y los espero el martes. En Cristo, Tim Spellman 
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Support Love Tree  
Please remember to donate to the Love Tree. You can find the envelopes on the trees in the 
Gathering Space. Even the donation of pennies by a young child last year helped to make a 
difference in the lives of our Love Tree families. 

Ayuda para el Arbol del Amor 
Por favor, recuerde donar al Árbol del Amor. Puede encontrar los sobres en los árboles en el 
Espacio de reunión. Incluso la donación de centavos de un niño pequeño el año pasado ayudó 
a hacer una diferencia en las vidas de nuestras familias del Arbol del Amor. 

A Women’s Religious Vocation Discernment Retreat will be held – January 
25-26, 2019 at the Diocesan Pastoral Center, 2500 N. Tyler St., Little Rock, 
AR 72207.  Come see that Sisters are Real People! The retreat is for young 
women 16-35 years of age who want to learn and discern about Religious 
Life.  Sponsored by the Diocesan Offices of Vocations, Youth & Campus 
Ministry, & Minister for Religious, the retreat will include talks on Religious 
Life by Sisters from congregations serving in Arkansas; time for prayer &   
reflection; and opportunity to speak with the Sisters. The Retreat is free.    
Registration deadline is January 15th.  For the Registration Form and more 
information click on dolr.org/events/2019-w... or contact Sr. Mary Clare,  
Minister for Religious smcbezner@dolr.org , 501-664-0340, ext. 309.  
 
El Retiro de Discernimiento Vocacional Religioso para Mujeres se llevará 
a cabo el 25-26 de enero, del 2019 en el Centro Diocesano Pastoral, 2500 N. 
Tyler St. Little Rock, AR 72207. ¡Vengan a ver que las Hermanas son        
personas reales! Este retiro es para mujeres jóvenes entre 16-35 años de edad 
que desean aprender y discernir sobre la Vida Religiosa. Patrocinado por las 
Oficinas Diocesanas de Vocaciones, el Ministerio de Jóvenes  y Ministerio 
Universitario, y la Oficina de la Hermana Encargada de la Vida Consagrada. 
El retiro incluirá: Charlas sobre la Vida Religiosa impartidas por las Hermanas 
de congregaciones que sirven en Arkansas; momentos de oración y              

reflexión;  y la oportunidad de hablar con las Hermanas. El retiro es gratuito y la fecha límite de inscripción es el 15 de 
enero. Para obtener el formulario de inscripción y tener más información, vaya a: dolr.org/events/2019-w... o            
comuníquese con la Hna. María Clara, encargada de la Vida Consagrada: . 309.  

The Diocese of Little Rock Vocations and Seminarians Office will host its    
annual Come and See Retreat for men interested in discerning a vocation to the 
priesthood at St. John Catholic Center in Little Rock. Single men 16 years old 
and older who want to explore a possible calling to the diocesan priesthood are 
invited to attend this free event. It will be hosted by diocesan seminarians and 
include time for prayer, talks, discussion panels, vocational videos and        
personal testimonies. The retreat will begin at 11 a.m., Friday, Dec. 28 and end 
at 1 p.m., Saturday, Dec. 29 and be held in St. John Catholic Center. Register 
by completing the registration form and returning it by Dec. 23. Activities will 
be in   English and Spanish. To learn more about discerning a vocation to 
priesthood, read or listen to the vocation stories of the seminarians for the     
Diocese of Little Rock. For more information about the retreat, contact Maria 
Izquierdo-Roque at (501) 664-0340, ext. 378.  
 

La Oficina de Vocaciones y Seminaristas de la Diócesis de Little Rock organizará su Retiro anual Ven  y ve (Come and 
See) para hombres interesados en discernir una vocación al sacerdocio en el Centro Católico de San Juan en Little Rock. 
Los hombres solteros de 16 años y mayores que quieran explorar un posible llamado al sacerdocio diocesano están     
invitados a asistir a este evento gratuito. Será organizado por seminaristas diocesanos e incluirá tiempo para la oración, 
charlas, paneles de discusión, videos vocacionales y testimonios personales. El retiro comenzará a las 11 a.m. del 
viernes 28 de diciembre y finalizará a la 1 p.m. del sábado 29 de diciembre y se llevará a cabo en el Centro Católico St. 
John. Regístrese completando el formulario de registro y devuélvalo antes del 23 de diciembre. Será en inglés y español. 
Para aprender más sobre cómo discernir una vocación al sacerdocio, lea o escuche las historias de vocaciones de los          
seminaristas para la Diócesis de Little Rock. Para obtener más información sobre el retiro, comuníquese con Maria 
Izquierdo-Roque al (501) 664-0340, ext. 378. 



The Knights of Columbus are hosting a “Pancake Breakfast With Santa” on 
Sunday December 9th. Breakfast will be served at the School Cafeteria        
immediately following the 7:45am and 10:00am Masses. The cost will be $5 
for adults and $3 for children under 12. All of the proceeds will go to towards 
supporting the diocesan seminarian fund. Please join us for this opportunity to 
come together for fellowship and fun and support a great cause. 
 
Los Caballeros de Colón organizarán un "Desayuno de regalos con Papá Noel" 
el domingo 9 de diciembre. El desayuno se servirá en la cafetería de la escuela     
inmediatamente después de las misas de las 7:45 am y las 10:00 am. El costo 
será de $ 5 para adultos y $ 3 para niños menores de 12 años. Todas las     
ganancias se destinarán a apoyar el fondo de seminaristas diocesanos. Por    
favor, únase a nosotros para esta oportunidad de unirse para el compañerismo y 
la diversión y apoyar una gran causa. 

OZARK CATHOLIC ACADEMY OPEN HOUSE Our  doors are open! Come and see 
what Ozark Catholic has to offer. Take a tour of the school,check out the curriculum, meet 
some of the faculty and students and enjoy refreshments. To RSVP visit http://bit.ly/
OCADec2018. Where: Ozark Catholic Academy, 192 E. Henr i de Tonti Blvd., Spr ingdale. 
When: Sunday, December  9 and Sunday, January 27. 12:30-2:30 PM 
CASA ABIERTA DE LA OZARK CATHOLIC ACADEMY ¡La Pr imera escuela 
secundaria católica en el noroeste de Arkansas! ¡Nuestras puertas están abiertas! Venga y vea lo 
que Ozark Catholic Academy tiene para ofrecer. Haga un recorrido por la escuela, revise el plan 
de estudios, conozca a algunos profesores y estudiantes y disfrute de refrigerios. Para confirmar 
su asistencia visite http://bit.ly/OCADec2018. Dónde: Ozark Catholic Academy, 192 E.   
Henri de Tonti Blvd., Springdale. Cuándo: domingo 9 de diciembre y domingo 27 de enero. 12: 
30-2: 30 PM 

Ozark Catholic Academy in Tontitown, AR is currently seeking applicants for drivers for a school shuttle. The position 
is part time, either a 3-day or 5-day morning/afternoon service. Applicants must provide personal references and adhere 
to a physical. A CDL license may be required. Responsibilities include the transport of students & vehicle care/
maintenance. For more information contact Susan Thornton at susan.thornton@ozarkcatholic.org or call 479.316.3445 
ext. 3.   
Ozark Catholic Academy en Tontitown, AR está buscando candidatos para los Car Pool Drivers. La posición es a tiempo 
parcial, ya sea un servicio de 3 días o 5 días de mañana / tarde. Los solicitantes deben proporcionar referencias           
personales y cumplir con un examen físico. Puede requerirse una licencia de CDL. Las responsabilidades incluyen el 
transporte de estudiantes y el cuidado / mantenimiento de vehículos. Para obtener más información, comuníquese con 
Susan Thornton en susan.thornton@ozarkcatholic.org o llame al 479.316.3445 ext. 3. 
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Concepcion de Maria!   Who is the cause of joy? The Conception of Mary  

By Martha Emelina Gonzalez  
This is the most common and joyful shout that characterizes the Nicaraguans and shows their 
love to the Blessed Virgin Mary honoring her Immaculate Conception. Colorful and         
immense altars with the statue of our Lady, music, food, fireworks and, most importantly 
unity among family members and neighbors are essential elements that cannot be absent in 
celebration of La Purisima. La Purisima, which means “The Most Pure One,” is the most   
important and oldest Catholic popular devotion in Nicaragua. 
The celebration traces its root back to Spanish colonial period 450 years ago. There were 
some aspects that contributed to the spread of the devotion to the Immaculate Conception of 
Mary around the Nicaraguan territory. The most relevant happened in 1562. St. Teresa of 
Avila had sent a statue of the Virgin Mary as gift to the New World. St. Teresa had         
commended the statue to her brother Don Pedro Cepeda de Ahumada to bring it to Peru. On 
their way there, a great storm came down and the ship had to stop in Nicaragua. The statue 
was carried to the closest hermitage located in the town of El Viejo. News of the statue     
traveled through the region and many natives came to see and pray before it. When Don   
Pedro departed, people traveled to the port to say goodbye to the beautiful image.            
Nevertheless, a new storm forced his return, and the reappearance of the statue of Mary was 
celebrated. Believing it was divine intervention that caused the return, the owner gifted it to 
El Viejo.  
The ministry Immaculate Conception extends the invitation to all parishioners to the Nicaraguan celebration of La    
Purisima, which will begin with the vigil Mass on Friday, December 7th. At the end of the Mass, there will be the     
traditional altar, hymns and delicious Nicaraguan plates donated by the ministry. 
¿Quién causa tanta alegría? ¡La Concepcion de Maria!   Who is the cause of joy? The Conception of Mary 

Por Martha Emelina Gonzalez  
Este es el grito más común y alegre que caracteriza a los nicaragüenses y muestra su 
amor a la Santísima Virgen María en honor a su Inmaculada Concepción. Altares       
coloridos e inmensos con la imagen de Nuestra Señora, música, comida, fuegos          
artificiales y, lo más importante, la unidad entre los miembros de la familia y los vecinos 
son los elementos    esenciales que no pueden estar ausentes en la celebración de La 
Purísima. La Purísima, nombre adjudicado a la Inmaculada Concepción, es la devoción 
popular católica más importante y antigua de Nicaragua. 
La celebración remonta sus origines durante el período colonial español hace 450 años. 
Hubo algunos aspectos que    contribuyeron a la difusión de la devoción a la Inmaculada 
Concepción de María en todo el territorio nicaragüense. El más relevante ocurrió en 
1562. Santa Teresa de Jesús había enviado una estatua de la Virgen María como regalo 
para el Nuevo Mundo. La Santa había encomendado la estatua a su hermano Don Pedro 
Cepeda de Ahumada para llevarla a Perú. En el camino una gran tormenta obligó que el 
barco parase en las costas de Nicaragua. La estatua fue llevada a la ermita más cercana 
situada en el municipio de El Viejo. Noticias de la estatua viajaron a través de la región y 
muchos indígenas llegaron a ver y rezar ante ella. Cuando Don Pedro partía de nuevo, la 
gente viajó al puerto para decirle adiós a la hermosa imagen. Sin embargo, una nueva 
tormenta forzó su regreso, y la reaparición de la estatua de María fue celebrada.       
Creyendo que fue una intervención divina que causó el cambio, el dueño regaló la 
imagen a los pobladores El Viejo.  

El ministerio Inmaculada Concepcion invita a la feligresía a la celebración de la Purísima, que iniciará con la            
celebracion de la Santa Misa el Viernes 7 de Diciembre. Al terminar, la Misa tendremos el tradicional altar, los cantos y 
alabanzas, y los platillos típicos que serán compartidos por el ministerio. 

La Inmaculada Concepcion 
Viernes, 7 de diciembre 

6:30pm Misa de vigilia en Español  
Sabado, 8 de diciembre 
9:00 am Misa en inglés  

Immacate Conception 
Friday, December 7th 

6:30pm Vigil Mass in Spanish  
Saturday, December 8th 
9:00 am Mass in English 
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PSR STILL NEEDS CANDIES FOR THEIR CHRISTMAS PARTY ! 
PSR is working on the Christmas project and are looking for Candy donations to fill the piñatas and goodie 
bags for all our PSR students.  All donations are much appreciated. Students can bring them to class or    
donations can be dropped off at the parish  office anytime during the coming weeks before December 5th. 
Thank you for your support! 
 

PSR AUN NECESITA DULCES PARA SU FIESTA NAVIDEÑA! 
Estamos trabajando en un Proyecto de Navidad y estamos solicitando donaciones de 
dulces para llenar las piñatas que estamos haciendo y las bolsitas Navideñas de los 
estudiantes.  Cualquier cantidad se agradece grandemente. Los estudiantes lo pueden 
traer a la clase o las donaciones se pueden hacer en la oficina de la parroquia en días 
de oficina antes del 5 de diciembre .  Gracias por su ayuda y apoyo! 

Sunday-Domingo 
5:30pm-7:00pm 

12/2/18 
Green Groups— 1st-12th Grade+Parents 
Grupo Verde 1ero-12vo Grado y Padres 

Red Groups— 2nd-12th Grade 
Grupo Verde 2do-12vo Grado 

This Week @ PSR & Initiate! 

Esta semana en El Catecismo e Initiate! 

This week and the next... 
 Esta semana y la próxima… 
 
Dec. 2 Life Night 

Noche de Life Teen 
Dec. 8 Immaculate Conception 

Immaculada Concepción 
Dec. 9 Life Night 

Noche de Life Teen 
Dec. 12 Our Lady of Guadalupe 

Virgen de Guadalupe 
Dec. 16 Love Tree, 11am to 3pm in the Gym 

Monday-Lunes 
6:00pm-7:30pm 

11/26/18 
Blue Group1st-4th Grade 

Grupo Azul 1ero-4to Grado 
Red Group 2nd-12th Grade 
Grupo Rojo 2do-12vo Grado 

Wednesday-Miercoles 
6:00pm-7:30pm 

11/28/18 
Blue Group 1st-4th Grade 
Grupo Azul 1ero-4to Grado 

Purple Group Kinder, 3rd-5th Grade 
Grupo Morado Kinder, 3ro-5to Grado 

Red Group 2nd-12th Grade 
Grupo Rojo 2do-12vo Grados 

•  The Holy Spirit Guides Us 
•  The Eucharist 
•  Serving Jesus and Others 
•  Mary, the Mother of God 
•  One Body, One Family: The Church 
•  The Holy Spirit 

•  El Espíritu Santo nos guía 
•  La Eucaristía  
•  Sirviendo a Jesús y a Otros  
•  María, Madre de Dios 
•  Un cuerpo, una familia: La Iglesia 
•  El Espíritu Santo 

svdp_l i feteen 



Immaculate Conception 
La Inmaculada Concepcion 

Friday, December 7th  Viernes, 7 de diciembre 
6:30pm Misa en Español 

Saturday, December 8th  Sábado, 8 de diciembre 
9:00am Mass in English  

Feast of Our Lady of Guadalupe 
Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 

Tuesday, December 11th   Martes, 11 de diciembre 
6:30pm Procession / la procesión  

12:00 Midnight Mass / Misa de Medianoche 
Wednesday, December 12th  Miércoles, 12 de diciembre 

8:00am Daily Mass in English 
6:30pm OLG Misa en Español 

Advent Reconciliation Schedule 
Reconciliación de Adviento 

Thursday/Jueves 12/6  5:00pm-6:30pm 
Saturday/Sábado  12/8   No Reconciliation / No Reconciliación 
Thursday/Jueves  12/13  6:30 pm SVDP Communal Reconciliation 
Saturday/Sábado  12/15  9:00am-10:30am  
Thursday/Jueves  12/20  5:00pm-6:30pm 
Saturday/Sábado  12/22  9:00am-10:30am 

Christmas Eve / Nochebuena 
Monday, December 24th  Lunes, 24 de diciembre 

4:00pm Children’s English Mass 
6:30 pm Misa en Español 

12:00pm Midnight Bilingual Mass / Misa de Medianoche Bilingue 
 

The Nativity of the Lord / La Natividad del Señor 
Tuesday, December 25th  Martes, 25 de diciembre 

10:00am Bilingual Mass / Misa Bilingue 

Vigil Mary Mother of God / Vigilia María madre de Dios  
Monday, December 31st  Lunes, 31 de diciembre   

6:30 pm Bilingual Vigil Mass/Misa Bilingüe 
10:30pm English Mass (Followed by Potluck Breakfast) 

 
Mary Mother of God / María madre de Dios  

Tuesday, January 1st  Martes, 1 de enero 
10:00am Bilingual Mass / Misa Bilingue 

Advent & Christmas Liturgy Schedule 
Horario de Liturgia del tiempo Adviento y Navidad 



First Friday Mass & Adoration, December 7th, we will celebrate our first Friday 
Mass of the Sacred Heart in Spanish at 6:30p.m. in the Worship Space. 1st Friday all 
night Communal Adoration in the Daily Chapel following the 6:30pm Mass. Join a 
group of all night adorers in the Daily Chapel for Communal prayer, song & silence 
in Spanish and English.  

Primera Misa de viernes & adoración 7 de diciembre, primer viernes Sagrado         
Corazón Misa, tendremos nuestra misa en español a las 6:30p.m. en la iglesia.  Los 
invitamos. El primer Viernes del mes después de la Misa de 6:30p.m. tendremos     
adoración comunal durante toda la noche en la capilla pequeña. Ðnase a este grupo 
de adoradores quien estarán en silencio orando y cantando, durante toda la noche en   
Inglés y Español.  

 THE POPE’S PRAYER INTENTIONS FOR DECEMBER 
Evangelization: In the Service of the Transmission of Faith—That people, who 
are involved in the service and transmission of faith, may find, in their dialogue 
with culture, a language suited to the conditions of the present time.  

INTENCIONES DE ORACION DEL SANTO PADRE 
Por la evangelización: Al servicio de la transmisión de la fe - Para que las personas dedi-
cadas al servicio de la trasmisión de la fe encuentren un lenguaje adaptado al presente, en 
diálogo con la cultura.  

CAREGIVER & BEREAVEMENT MINISTRY   
The Caregiver/Bereavement Ministry meets once a month on the second Saturday of the 
month to be a support for each other; listen to each other; encourage each other; pray for 
each other; grow spiritually with each other; and YES…CELEBRATE and LAUGH with 
each other! 
Our hearts are always open to include others in our group.  Please join us for our next 
meeting on Saturday, November 10, 2018 from 9:30 -11:30 am.  We meet in SVdP 
School in room A. (Use side entrance by the old church.) If you are interested please 
contact either Jill Hopper, 381-6434, Maureen Notz 479-659-1164, or Nina Tancredi 479
-640-3750 and/or just come and join us!   

10 
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The Knights of Columbus chapter #14609, would like to thank all of the ministries for their 
participation and support of the Our Lady of Guadalupe Court. The Our Lady of Guadalupe 
Court ministry representatives will be in the procession of our Virgin Mary this December 
11th. All participating ministries should turn their money into Sandra Dominguez in the 
church office no later than December 10th. Thanks again for your support.  
 
El capítulo # 14609 de Caballeros de Colón desea agradecer a todos los ministerios por su 
participación y apoyo en la Corte de Nuestra Señora de Guadalupe. Los representantes del 
ministerio de la Corte de Nuestra Señora de Guadalupe estarán en la procesión de nuestra 
Virgen María este 11 de diciembre. Todos los ministerios participantes deben entregar su 
dinero a Sandra Domínguez en la oficina de la iglesia a más tardar el 10 de diciembre.    
Gracias de nuevo por tu apoyo. 

Brizeyda Osornio  
Divino Niño de Jesus  

Isabel Cruz  
Fuerza Trasformadora 

Penelope Martinez  
Caballeros de Colon 

Debbie Interiano  
Grupo Estudio Biblico 

Elisa Vasquez  
Life Teen 

Venesa Aguilar  
Grupo de Oracion 

Attention Advent Angels! 
Pantry Volunteers needed over the Holidays! Many of our volunteers are traveling for 
the holidays. If you are in town and would like to share the Christmas spirit, please 
drop by any morning at 9am to help unload the food donations and restock shelves.  
Contact Carole at 479-685-4301 



 

Baptizing a Baby? / Piensa Bautizar a su bebe?     
Congratulations! You are invited to pick up a Baptism  brochure located on the brochure rack in the Gathering Space.  The pamphlet 
contains dates and other information for the preparation classes.  Bring your  documents to register on Tuesdays and                
Thursdays.  Contact: Annette Echevarria, 636-4020, ext. 35.   Piensa Bautizar a su bebe? Felicidades! Lo invitamos a que recoja un 
folleto de  información sobre Bautizos en el escritorio del atrio. Este folleto contiene fechas e  información sobre las clases de   
preparación bautismal. Favor de traer los documentos necesarios cuando se registre los Martes y Jueves. Contacto: Susie 
Hollmann, 636-4020, ext. 11. 

First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation / Primera Comunión, Reconciliación, y Confirmación  
First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation for children and teenagers, call the church office at 636-4020.  You will be referred 
to the age-appropriate program director.   Primera Comunión, Reconciliación, y Confirmación para niños y adolescentes, llame a la 
oficina de la parroquia, 636-4020. Usted será transferido al director apropiado dependiendo de la edad de su niño. 

Rites of Christian Initiation for Adults (RCIA) /Ritos de Iniciación Cristiana para Adultos (RCIA)  
Adults interested in becoming a member of our Catholic family through Baptism, Confirmation and Eucharist.  Contact: Karen Peters, 
636-4020, ext. 48.   Interesados en el Catolicismo o en Recibir Sacramentos? Las sesiones dieron comienzo Septiembre. Contacto: 
Karen Peters, 636-4020, ext. 48 

Getting Married? / Planeando Casarse?  
Congratulations! To receive this Sacrament, the couple must complete the Marriage Preparation program.  Dates will be finalized 
after consultation with a priest.  Contact:  Maria Tolan, Marriage Ministry Coordinator,636-4020, ext. 17, a minimum of 6 months 
prior to your intended wedding date. Felicidades! Para recibir este Sacramento, la pareja deberá completar el programa de         
Preparación Matrimonial. Por favor llame a la secretaria  6 meses antes de la fecha tentativa para su matrimonio. La fecha se esta-
blecerá después de consultar con el sacerdote. Contacto: Maria Tolan, 636-4020 ext. 17. 

Could God be calling YOU? / Te podría estar llamando Dios?  
For those discerning a religious vocation, or anyone interested in learning more about the priesthood.  Contact: Monsignor David 
LeSieur, 636.4020.    Para aquellos que sienten el llamado, o cualquier persona interesada en aprender más acerca del sacerdocio, 
por favor llame a la parroquia.  Contacto: Monseñor David LeSieur, 636-4020. 

Religious Life for Women/ Vida religiosa para Mujeres  
Are you interested? Want to learn more? Contact Sr. Anita DeSalvo, 338-3338.   Esta usted interesada? Quiere saber más?        
Contacto: Hermana Anita DeSalvo, 338-3338 

Quinceañera/Quinceañera o Presentación de Tres Años.  
For information on Quince Años services, or 3-year old Presentations, contact Sahara Sanchez, 986-0880. Para más información 
contacte a Sahara Sanchez, 986-0880. 

Funeral Arrangements / Procedimientos para hacer arreglos funerales  
Please call the funeral home of your choice. St. Vincent de Paul will then be contacted by the funeral home.   El primer paso ante un 
funeral es acudir a la Casa Funeraria de su elección para comunicarles la Iglesia donde usted desea se celebre la Eucaristía para su 
ser querido. Inmediatamente la Funeraria contacta la Iglesia para los tramites necesarios. 

SVdP Cemetery / Cementerio SVdP  
For information, or to purchase a plot.  Contact: Tom DeRose, 636.4020 ext. 33 Cemetery gates are open from sunup to sundown. 
Para comprar un espacio, favor de llamar a la parroquia. Contacto: Tom DeRose, 636-4020 ext. 33  Las puertas del Cementerio 
están abiertas desde el amanecer hasta el anochecer. 

Annointing / Uncion de los enfermos   
To request anointing of the sick, please contact the Church office at 479-636-4020, email Gloria Morse directly at                
gloriam@svdprogers.com Para pedir este sacramento, por favor comuníquese con la oficina de la parroquia al 479-636-4020, o  
envie un correo electrónico a Gloria Morse al gloriam@svdprogers.com  

Sacrament Page 
 

Sacramento Página 
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Hospital Ministry 

December 8-9 
Don and Cathy Spann 

December 15-16 
Dan Grelle 

December 22-23 
Arthur & Sheila Pursell 

December 29-30 
Bob Coleman 

January 5-6 
Chris Mullen 

January 12-13 
Ed & Nita Moix 

 
 If you are interested in 
serving weekends, you 

are invited to call Sr. 
Anita DeSalvo.  
479-338-3338 

Eucharistic        
Ministers to the 

Homebound 
Monica Bray and  
Carolyn Johnson  

479-636-4020 
 

Ministros de  
Comunión para 
los Enfermos 

Contactar:  
Mercedes Olmedo  

(479) 202-3443 

Ministros del 
Hospital Mercy 

 

Lunes 
Jovita Garcia 

Martes 
Tony & Nora Lopez 

Miércoles 
Elena Gonzalez 

Jueves 
Agustin Garcia 

Viernes 
Haydee Herrera 

Sábado 
Juana Ramos 

Domingo 
Angel Fuentes,  

Herminia Martínez,  
Liborio Duran, 

Maria Martha Orellana 
 

Las personas interesa-
das en servir fines de  
semana en el Hospital 
St. Mary’s contactar a: 

Mercedes Olmedo 
(479) 202-3443 

Herminia Martínez 
(479) 224-1416 



Parish Staff Contacts 
 636-4020, EXT 

 

St. Vincent de Paul Church 
1416 West Poplar Street 

Rogers, AR 72758 
(479)-636-4020  Fax: (479)-631-2548 

www.svdprogers.com 
St. Vincent de Paul School 

1315 West Cypress 
Rogers, AR 72758 

(479)-636-4421  Fax:  (479)-636-5812 
www.svdpschool.net 

CLERGY  
Msgr. David LeSieur, VF, Pastor  14 
Fr. Balaraju Akkala, Associate Pastor 14 
Fr. Martin Siebold, Associate Pastor 14 
Dc. Clarence Leis  
Dc. John Pate   
Dc. Arturo Castrejon   
Dc. Silvestre Duran   
Dc. Ronnie Hoyt   
   

 PARISH ADMINISTRATION   
Dc. Ronnie Hoyt, Parish Manager 51 
Sandra Domínguez , Dir. of Finance, Admin & H.R. 37 
Tom DeRose, Facilities Manager 33 
Gloria Morse, Pastoral Assistant 14 
Maria Teresa Valenzuela Bookkeeper 34 
Tim Spellman, Marketing/Communications & 42 
                                                      Facilities Scheduler  
Karina Ostenberg, Receptionist      10 

MINISTRIES    
Suzie Perry, Liturgy Coord / EDGE Youth Minister  43 
Karen Peters, Adult Formation Coordinator  48 
CoCo Torres, Children’s Ministry Coordinator K-5th  54 
Kalisa Newton, Director of Religious Education 47 
Fernando Serrano, Life Teen Youth Minister  45 
Janett Rivera, 36 
Lourdes Montgomery, Music Director 15 
Jon Dooly , Life Teen Music Leader    
Annette Echevarria, English Baptism Ministry 35 
Susie Hollmann, Spanish Baptism Ministry 11 
Maria Tolan, Marriage Prep Coordinator 17 

    

OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA: 
Monday/Lunes-Thursday/Jueves 9 am to 5 pm 

Friday/Viernes 9 am to 12 pm 
    

SCHOOL   
Alice Stautzenberger, Principal  32 
Sandra Stephens, Admissions Director  56 
Edie Squillace & Kim Miles, School Secretary 12 
Missy Webster, Financial Director 20 
Robbie Estes, Development Director 12 

Society of St. Vincent 
de Paul Outreach  

Ministry 
 

(479) 616-1242 

Monday, December 3 
 8:00 am Rita Ley 
Tuesday, December 4 
 8:00 am Francisco Torres    
 5:30 pm Pedro Salgado 
Wednesday, December 5 
 8:00 am Maria Isabel Perea de Garcia  
 5:30 pm Stephen Faehn  
Thursday, December 6 
 8:00 am Maureen Tensfelat  
Friday, December 7 
 8:00 am Frances Ryan 
 6:30 pm Felipe Tapia  
Saturday, December 8 
 9:00 am Paul Shananhan  
 5:00 pm Patricia Burnetto   
Sunday, December 9 
 7:45 am Juventina Garcia y Gavino Pulido  
 10:00 am Antonia Lobede   
 12:00 pm Jesus Ugalde- Campos  
 4:00 pm Donald Nicoll  
 7:30 pm Parishioners 

 Please Pray For Our Recently Departed Parishioners: 
Por favor oren por el feligrés que apenas falleció: 

 
 

Ms. Kandy Hainbach  
November 20, 2018  

HOURS OF OPERATION 
Uniquely Catholic Book Store 
• Open every weekend in the Ministry Office 
• Saturday, 6-6:30 p.m.,  
• Sunday 8:45-9:15 a.m.; 11:00-11:30 a.m.; 1:00-1:30pm & 3:30-4:00 

p.m. 
• Abierto todos los fines de semana en la                       

 Oficina de Ministerios 
• Sabado. 6-6:30 pm, Domingo. 9:45-9:15 a.m.; 11:00-11:30 a.m.; 1:00-

1:30pm & 3:30-4:00 p.m. 
• St. Vincent de Paul Library 
• 30 minutes before and after weekend Masses in the Ministry Office. 
• Horario de la Biblioteca Abierta 30 minutos antes y    

 después de las Misas en la Oficina de Ministerios. 

SVdP Society Food Pantry 
• Mondays 4:30 pm  to 6:30 pm 
• Tuesdays 10:00 am to 12:00 pm 
• Thursdays and Saturdays 9:00 am to 11:00 am 
• Lunes 4:30 to 6:30 pm 
• Martes 10:00 am to 12:00 pm 
• Jueves and Sábado 9:00 am to 11:00 am 



L F S
LATIN FAST SERVICE

• Income Tax Preparation
• Business Sales Tax
• Bookkeeping & Payroll
• Notary Public
• Interpreters
• Form & Document Translations
• Travel Tickets • Copies & Fax

TAX SERVICES & BOOKKEEPING
ELECTRONIC FILING

PHONE/FAX: 479.631.8414
1902 S. 8th St., Ste. 8, Rogers, AR 72758

www.facebook.com/lfstaxservice

ST. VINCENT DE PAUL PARISHIONERS

Since
1994

Somos Tres Abogadas de Inmigración
Consulta Gratuita • Planes de Pago

ROGERS OFFICE:
402 North 2nd Street • Rogers, Arkansas 

479-621-9150
St. Vincent De Paul Parishioners

Pizza

Spaghetti

Sandwiches

Appetizers

Open every day for Lunch and Dinner
1728 South 46th Street      Rogers, Arkansas

4 7 9 - 6 3 6 - 0 0 8 8
If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

From the WLP Vault
comes the Bible Story of Christmas 

featuring 8 Classic Christmas Carols 
and a reading of the Gospel of 
Luke 2: 4-20 by Bing Crosby! 

Also available on vinyl.

Visit WLPmusic.com to purchase your copy - CD $10.00

800-566-6150 Photo Courtesy of 
Bing Crosby Enterprises

940550 St Vincent De Paul Church (B) www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

Todo lo Relacionado 
con la Belleza

316 N. 8th Street, Rogers 
(Frente al Correo)

GALILEA BEAUTY 
& ESTETICA

CORTES
TINTES

RAYITOS
PERMANENTES
EXTENSIONES

(479) 246-9113(479) 246-9113

CORTES
TINTES

RAYITOS
PERMANENTES
EXTENSIONES

GALILEA BEAUTY 
& ESTETICA

Todo lo Relacionado 
con la Belleza

316 N. 8th Street, Rogers 
(Frente al Correo)

Family Hair Salon

✓ Auto Body Repair
✓ Paintless Dent Repair
✓ Towing
✓ Auto Body Refinishing
✓ Auto Glass Repair

and Replacement

4 LOCATIONS
St. Vincent de Paul Parishioner

www.BobMaloneyCollision.com

479.636.4321
479.878.2275

803 W. New Hope Rd. 
Rogers, AR

Get this

weekly bulletin

delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Standing on the Rock CD by James Wahl

FUN AND FAITH-FILLED MUSIC
for little ones, with 10 songs based on Bible

stories and the teachings of Jesus.
This is a new music collection for 

preschool children and those who are 
in early grade school.

$17.00 + S&H

800-566-6150 • www.wlp.jspaluch.com/14028.htm

J.S. Paluch Company
Bulletin Advertising Sales Division

• Buscamos un representante emprendedor de ventas de publicidad

• Aggressive Advertising Sales Representative Needed

• Excellent Benefit & Commission Plan

• Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only

• Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com              EOE

At the Name of Jesus
TThhee  WWaayy,,  TThhee  TTrruutthh,,  TThhee  LLiiffee

Art by Brother Michael O’Neill McGrath, OSFS
Prayers by Father Richard N. Fragomeni

Hardcover book $$3399..9955

800-566-6150
World Library Publications
the music and liturgy division of J.S. Paluch Co., Inc.
www.wlpmusic.com



PERRIN CONSTRUCTION
~ CUSTOM HOMES AND ADDITIONS ~

www.homesbyperrin.com

479-586-4625
Jeff Perrin ~ Parishioner

“Serving Families Since 1914”

Springdale Bentonville
806-B S. Thompson 907 N. Walnut Blvd.

(479) 751-5573 (479) 254-1973

Merry Christmas
1701 South Walton Boulevard 479-273-2220
Bentonville, Arkansas 800-495-2220

Licensed in Arkansas, Missouri and Oklahoma
Providing service since 1974

TERMITE AND PEST CONTROL
Protecting you, your family
and your home since 1974.

Pupuseria
Salvadoerena #2

Hacemos Comida para Toda Ocasion

Lunes a Sabado: 9am-8pm
Domingo: 8am-8pm

1610 South 8th Street
Rogers, Arkansas

479-636-1214
PARISHIONER

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.

CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

GRAJEDA
ELECTRIC

940550 St Vincent De Paul Church (A)

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

- protecting your investment -
479-310-8320 • www.ASuperiorInspection.net

Scheduled in 48 Hours
Report Back in 48 Hours

ANDY KUSZAK
License #: HI-1829

FREE Follow up
Inspection
Home & Commercial
Inspections
Night & Weekend
Schedule

FAST!

Medical Alert System

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month

• No Long-Term Contract

• Price Guarantee

• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941

Your
ad

could
be in
this

space!

COMMERCIAL REAL ESTATE BROKERAGE

JEFF SNYDER, MAI, CCIM - Parishioner
Newmark Moses Tucker Partners

Mobile (479) 372-0001
jsnyder@newmarkmtp.com

Cortes para toda la familia
• Tintes • Rayitos • Wax Facial • Permanentes • Peinados • Extensiones de Pestañas • Uñas de Gel y Acrílicas
479-621-0311 814 W. Poplar St. Rogers, AR

“We Will Keep You In Great Spirits”

2811 W. Walnut • Rogers

Catholic Owned Business

479-899-6622

Alan Bauer, Agent

201 South 19th St., Suite F
Rogers, Arkansas 72758

479-631-7797
Like a Good Neighbor

Parishioner

The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes

CHECK IT OUT TODAY!

McCarty
Jewelers

Arkansas Family Jewelers
Since 1915

All repairs done on premises

A.V. McCarty, IV
Carolyn McCarty
St. Vincent De Paul 

Parishioners

1041 West Walnut
Rogers, Arkansas
479.636.7319

www.McCartysJewelry.com

John Gall

Rogers, AR
479-925-2626

www.prairiecreekautobody.com

14471 E. Hwy. 12
St. Vincent De Paul

Parishioner

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785
www.CatholicCruisesAndTours.com

an Official Travel
Agency of

Apostleship of
the Sea-USACST 2117990-70
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